
RED 11413 - EXPLORER CASES Red 11413 BE - Empty

The best protection for your most precious baby - The ultimate weapon
case with a variety of functions in the highest quality, manufactured by
Explorer Cases in Italy.

Specs:

Length: 1189mm (1136mm inside)
Width: 415mm (350mm inside)
Depth: 159mm (135mm inside)
Weight: 7,80kg
Color : Black

 

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal
hinges with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place
when opened. So you can rest assured that your weapon cases will assist you
a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore
you can take it easy and will have no problem handling and closing the case.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for
your requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can
label your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via
optional shoulder straps, which can be easily attached to any model.
The Mod Red 11413 series can also be used as trolley case. 

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 11413 BE - Empty
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003713
Mfr. No.: RED11413BE
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 7.8kg
EAN: 8024482182865
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES
RED 11413
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des EXPLORER CASES RED 11413! Dieser Waffenkoffer bietet den
bestmöglichen Schutz für Ihre Ausrüstung. Um sicherzustellen, dass Sie den Koffer sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Koffer immer in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, insbesondere an den
Scharnieren und Verschlussriegeln.
Verwenden Sie den Koffer nur für den vorgesehenen Zweck, um Risiken zu minimieren.
Halten Sie den Koffer außerhalb der Reichweite von Kindern, um sicherzustellen, dass keine unbefugte
Nutzung erfolgt.
Achten Sie darauf, dass der Koffer nicht überladen wird, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissern Sie sich, dass der Koffer ordnungsgemäß verschlossen ist, bevor Sie ihn transportieren.
Verwenden Sie die ORing Dichtung, um sicherzustellen, dass der Koffer wasserdicht ist. Überprüfen Sie
die Dichtung regelmäßig auf Risse oder Abnutzung.
Wenn Sie den Koffer als Rollkoffer verwenden, stellen Sie sicher, dass die Räder und der Griff in gutem
Zustand sind.
Achten Sie beim Transport, dass der Koffer nicht fallen gelassen oder unsachgemäß behandelt wird.
Verwenden Sie die internen Aussparungen nur für die vorgesehenen Halterungen oder Montageringe, um
eine sichere Aufbewahrung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Koffers:1.

Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob der Koffer unbeschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Verschlüsse und Scharniere einwandfrei funktionieren.

Befüllen des Koffers:2.

Platzieren Sie Ihre Ausrüstung in den vorgesehenen Halterungen oder Montageringen.
Achten Sie darauf, dass die Ausrüstung sicher sitzt und nicht verrutschen kann.

Verschließen des Koffers:3.

Schließen Sie den Koffer, indem Sie alle Verschlussriegel ordnungsgemäß betätigen.
Überprüfen Sie, ob der Koffer vollständig verschlossen ist, bevor Sie ihn transportieren.

Transport des Koffers:4.

Tragen Sie den Koffer entweder über den großen Frontgriff oder verwenden Sie die Schultergurte.
Wenn Sie den Koffer als Rollkoffer nutzen, ziehen Sie ihn vorsichtig hinter sich her.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Koffer gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Koffers umweltgerecht entsorgt werden.
Überprüfen Sie, ob der Koffer noch unter Garantie steht, bevor Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem EXPLORER CASES RED 11413 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
an den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können dort Informationen zu
Sicherheitshinweisen, Garantie und weiteren Anliegen erhalten.

Schlussfolgerung
Der EXPLORER CASES RED 11413 ist ein hochwertiger Waffenkoffer, der Ihnen einen ausgezeichneten Schutz
bietet. Indem Sie die oben genannten Sicherheitshinweise befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie und Ihre
Ausrüstung stets geschützt sind. Vielen Dank, dass Sie sich für EXPLORER CASES entschieden haben!



Safety Instruction Guide for RED 11413
EXPLORER CASES
Introduction
Thank you for choosing the RED 11413 EXPLORER CASES. This product is designed to provide the best
protection for your valuable equipment. To ensure your safety and the longevity of your case, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the product and its features before use.
Always check the case for any visible damage before use. If damaged, do not use the case.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the case only for its intended purpose as specified in the product description.
Regularly inspect the case for wear and tear, especially the hinges and latches.
Report any unsafe conditions or product defects to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handling: Always use the handles provided for lifting and carrying the case. Avoid lifting the case by its
lid or any other parts.
Storage: Store the case in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures to
prevent material degradation.
Water Resistance: While the case is designed to be waterresistant, avoid submerging it in water for
extended periods. Ensure the Oring gasket is intact for maximum protection.
Air Pressure Release: Always use the manual air pressure release valve when closing the case at
altitude or after significant temperature changes to avoid pressure buildup.
Locking Mechanism: Ensure that all locking latches are securely fastened before transporting the case
to prevent accidental opening.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Case:1.

Release the locking latches to open the case.
Ensure that the lid is fully supported by the lid stay feature before placing or removing items.

Placing Items Inside:2.

Arrange your equipment in the internal cutouts or use optional internal brackets for optimal
organization.
Ensure that items do not exceed the internal dimensions of the case to avoid damage.

Closing the Case:3.

After placing your items inside, close the lid securely.
Engage all locking latches to ensure the case is tightly sealed.

Transporting the Case:4.

Utilize the large front handle for traditional carrying or attach optional shoulder straps for
handsfree transport.



If using as a trolley case, ensure the wheels are free from debris to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the case in accordance with local regulations regarding plastic waste.
If the case is no longer usable, consider recycling it if facilities are available in your area.
Do not incinerate the case as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please consult the EUbased contact point provided with
your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your RED 11413 EXPLORER CASES!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RED
11413 EXPLORER CASES
Introducción
Gracias por elegir el RED 11413 EXPLORER CASES. Este producto ha sido diseñado para ofrecer la mejor
protección para tus armas, asegurando su seguridad y durabilidad. Esta guía te proporcionará información
importante sobre cómo usar y cuidar tu maleta de armas de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado a tu uso. Este estuche es para el almacenamiento y
transporte de armas y no debe ser utilizado para otros fines.
Inspecciona el estuche antes de cada uso. Verifica que no haya daños visibles que puedan comprometer
su integridad.
Mantén el estuche fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Siempre asegúrate de que el estuche esté cerrado y asegurado cuando no esté en uso.
Si notas algún daño o defecto en el estuche, deja de usarlo y contacta a un profesional para su
evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la Junta Tórica: Asegúrate de que la junta tórica esté en buen estado para garantizar la
resistencia al agua. Revisa regularmente su estado y reemplázala si es necesario.
Manejo de la Válvula de Presión: Utiliza la válvula manual de liberación de presión de aire
correctamente para evitar cualquier acumulación de presión que pueda dañar el estuche o dificultar su
cierre.
Cierres de Seguridad: Asegúrate de que los cierres de seguridad estén completamente asegurados
antes de transportar el estuche.
Uso de las Correas de Hombro: Si decides usar las correas de hombro, asegúrate de que estén bien
sujetas y ajustadas para evitar que el estuche se deslice o caiga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:1.

Verifica que el estuche esté completo y sin daños.
Asegúrate de que todas las bisagras y cierres funcionen correctamente.

Almacenamiento de Armas:2.

Abre el estuche y coloca tus armas en los compartimentos designados.
Utiliza los cortes internos para soportes opcionales o anillas de montaje para mantener las armas
seguras.

Cierre del Estuche:3.

Cierra el estuche asegurándote de que todas las partes estén alineadas.
Asegura todos los cierres de seguridad para garantizar que el estuche permanezca cerrado
durante el transporte.

Transporte:4.



Utiliza el asa frontal para un transporte tradicional o las correas de hombro opcionales para mayor
comodidad.
Si usas el estuche como maleta trolley, asegúrate de que las ruedas estén en buen estado.

Mantenimiento:5.

Limpia el estuche regularmente con un paño seco y suave.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el RED 11413 EXPLORER CASES, sigue estas pautas para una eliminación segura:

Reciclaje: Verifica si el material de polipropileno es reciclable en tu área. Si es así, deposítalo en el
contenedor de reciclaje correspondiente.
Desecho Seguro: Si el estuche está dañado y no puede ser reciclado, deséchalo de acuerdo con las
normativas locales sobre desechos de plástico.
Prevención de Daños Ambientales: Asegúrate de que el estuche no cause daño al medio ambiente al
desecharlo adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consultas o preocupaciones, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un representante de servicio al cliente en tu área.

Recuerda siempre reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes y verifica
regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad y la
de los demás es una prioridad.



Guide de Sécurité pour le Boîtier d'Arme RED
11413 EXPLORER CASES
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre boîtier d'arme RED 11413 EXPLORER CASES. Ce produit a été conçu pour offrir
une protection maximale à votre équipement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de
suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que le boîtier est en bon état avant de l'utiliser.
Ne surcharge pas le boîtier audelà de sa capacité maximale.
Utilise le boîtier uniquement pour le stockage et le transport d'armes et d'équipements autorisés.
Assuretoi que le boîtier est correctement fermé avant de le transporter.
Évite de laisser le boîtier dans des endroits exposés à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation :

Utilise les poignées et sangles prévues pour le transport.
Ne tire pas sur les charnières ou les loquets lors de l'ouverture ou de la fermeture du boîtier.

Stockage :

Range le boîtier dans un endroit sec et frais.
Ne place pas d'objets lourds sur le boîtier lorsqu'il est stocké.

Transport :

Assuretoi que le boîtier est bien verrouillé avant de le déplacer.
Utilise des sangles d'épaule si nécessaire pour un transport plus facile.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ouverture du Boîtier :1.

Pour ouvrir le boîtier, déverrouille les loquets de sécurité.
Soulève le couvercle en utilisant la grande poignée avant.

Stockage de l'Équipement :2.

Place ton équipement dans les découpes internes prévues à cet effet.
Utilise des supports internes ou des anneaux de montage optionnels si nécessaire pour un
maintien supplémentaire.

Fermeture du Boîtier :3.

Abaisse le couvercle et assuretoi qu'il est bien aligné.
Verrouille les loquets de sécurité pour garantir que le boîtier reste fermé.

Transport :4.



Utilise la poignée avant pour un transport traditionnel.
Si tu utilises des sangles d'épaule, attacheles solidement aux points de fixation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le boîtier n'est plus en service, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et des matériaux
composites.
Ne jette pas le boîtier dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre boîtier, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assuretoi de garder le manuel à portée de main pour référence future.

En suivant ces instructions, tu garantis non seulement la sécurité de ton équipement, mais également ta propre
sécurité. Merci d'avoir choisi le boîtier d'arme RED 11413 EXPLORER CASES.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RED 11413
EXPLORER CASES
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il RED 11413 EXPLORER CASES. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Evita l'uso di sostanze chimiche aggressive per la pulizia del prodotto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggio: Utilizza sempre le maniglie e le cinghie di trasporto come indicato. Non sollevare il prodotto
in modo improprio.
Chiusura: Assicurati che il coperchio sia bloccato correttamente quando il prodotto non è in uso.
Protezione: Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso massimo consigliato di 7,80 kg.
Condizioni Ambientali: Evita di esporre il prodotto a temperature estreme e condizioni atmosferiche
avverse.
Uso di Accessori: Utilizza solo accessori e componenti forniti o raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale:1.

Verifica che tutte le parti siano presenti e in buono stato.
Controlla che le cerniere e i ganci di bloccaggio funzionino correttamente.

Preparazione:2.

Rimuovi eventuali imballaggi e protezioni.
Posiziona il prodotto su una superficie piana e stabile.

Utilizzo:3.

Apri il coperchio utilizzando la maniglia frontale.
Organizza il contenuto all'interno utilizzando i ritagli interni per supporti opzionali.
Chiudi il coperchio e assicurati che sia bloccato in posizione.

Trasporto:4.

Utilizza la maniglia frontale o le cinghie a spalla per trasportare il prodotto.
Se utilizzato come valigia trolley, assicurati che le ruote siano in buono stato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Il prodotto è realizzato in polipropilene, un materiale riciclabile. Si consiglia di smaltirlo in conformità con
le normative locali sul riciclaggio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di conservare la prova d'acquisto e il numero di modello per facilitare
eventuali richieste di assistenza.

Conclusioni
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e prolungato del RED 11413
EXPLORER CASES. La tua sicurezza è la nostra priorità. In caso di domande o necessità di ulteriori chiarimenti,
non esitare a contattare le autorità competenti o il produttore.



Brukermanual for RED 11413 EXPLORER CASES
Introduksjon
Takk for at du har valgt RED 11413 EXPLORER CASES. Denne våpenkassen tilbyr optimal beskyttelse for dine
verdifulle eiendeler. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Kontroller at kassen er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke kassen til formål den ikke er designet for.
Oppbevar kassen på et tørt sted for å unngå fuktighet og korrosjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Lås alltid kassen når den ikke er i bruk for å hindre uautorisert tilgang.
Bruk kassen i henhold til dens spesifikasjoner for å unngå overbelastning.
Unngå å plassere tunge gjenstander på lokket når det er åpent.
Vær forsiktig når du håndterer kassen for å unngå personskader.
Sørg for at ventilen er i god stand for å unngå trykkproblemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av kassen:1.

Løsne låseklipsene.
Løft lokket forsiktig for å unngå skader på hengslene.

Oppbevaring av utstyr:2.

Bruk de interne utskjæringene for å plassere utstyret sikkert.
Sørg for at alt utstyr er sikkert plassert for å unngå skader under transport.

Transport av kassen:3.

Bruk det store frontgrepet for tradisjonell transport.
Fest skulderstroppene for mer komfortabel transport.
Når kassen brukes som trillekasse, sørg for at hjulene er i god stand.

Lukking av kassen:4.

Lukk lokket forsiktig.
Sørg for at lokket er helt lukket før du låser det.

Avfallsinstruksjoner
Kassen er laget av Polypropylene, som kan resirkuleres.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.
Ikke kast kassen i vanlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren.

Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utviklet for å sikre at du får mest mulig ut av din
RED 11413 EXPLORER CASES, samtidig som du opprettholder sikkerhet og overholdelse av EU GPSR.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RED 11413
EXPLORER CASES
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby na broń RED 11413 EXPLORER CASES. Naszym celem jest zapewnienie najwyższego
poziomu bezpieczeństwa i ochrony dla Twojego sprzętu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i niebezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan torby i jej elementów, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, unikając narażenia na ekstremalne temperatury i wilgoć.
Zawsze zamykaj torbę po użyciu, aby zabezpieczyć zawartość.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwopalne.
Zwracaj szczególną uwagę podczas transportu torby, aby uniknąć upuszczenia lub uderzenia.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamknięta przed transportem, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.
Nie pozostawiaj torby w miejscach publicznych bez nadzoru.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Transport torby:

Używaj dużego uchwytu z przodu torby lub opcjonalnych pasków na ramię, aby ułatwić transport.
Upewnij się, że paski są prawidłowo przymocowane przed użyciem.

Użycie wewnętrznych uchwytów:

W przypadku użycia wewnętrznych uchwytów lub pierścieni montażowych, upewnij się, że są one
odpowiednio zainstalowane zgodnie z instrukcjami producenta.

Zamknięcie torby:

Użyj zapięć na zamki, aby zabezpieczyć torbę po zakończeniu użytkowania.
Sprawdź, czy uszczelka Oring jest w dobrym stanie, aby zapewnić wodoodporność torby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, skontaktuj się z odpowiednimi służbami, aby uzyskać informacje na temat
właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie problemów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twojego sprzętu i Twoje
własne.



ASELAUKUT RED 11413 EXPLORER CASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ASELAUKUT RED 11413 EXPLORER CASES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja muista turvallisuuteen liittyvistä
seikoista. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan sen suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuden.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että laukku on kunnolla suljettu ennen kuljetusta.
Älä ylikuormita laukkua, jotta sen rakenne ei vahingoitu.
Varmista, että laukku on suojattu kosteudelta, vaikka se onkin osittain vedenkestävä.
Tarkista säännöllisesti laukkujen lukitusmekanismit ja Orenkaan tiivisteet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tuote on valmis käyttöön suoraan pakkauksesta.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja hihnat ovat kunnolla asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa laukku varovasti käyttämällä metallihingejä.
Varmista, että kannen lukitusominaisuus toimii oikein.
Käytä laukkuun liitettyjä olkahihnoja tai etukahvaa kuljetettaessa.
Käytä manuaalista ilmanpaineventtiiliä tarpeen mukaan, erityisesti korkeissa ilmanpaineissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätekeskukseen saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuottajaan tai jälleenmyyjään.

Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat



kaikkia turvallisuusohjeita ja menettelyjä tuotteen käytön aikana.



Säkerhetsinstruktioner för RED 11413 EXPLORER
CASES
Introduktion
Tack för att du valt RED 11413 EXPLORER CASES. Denna produkt är designad för att ge ett optimalt skydd för
dina värdefulla tillhörigheter. För att säkerställa en säker och effektiv användning av din Explorer Case, vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att alla delar är intakta och fungerar korrekt.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper utan tillsyn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Öppna alltid locket försiktigt för att undvika skador.
Kontrollera att alla lås och spännen fungerar korrekt innan användning.
Använd endast de rekommenderade interna fästena eller monteringsringarna.
Undvik att överbelasta produkten, följ specifikationerna för vikt och dimensioner.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av skåpet:1.

Använd det stora framhandtaget för att öppna locket.
Se till att locket hålls på plats av lockhållaren när det är öppet.

Montering av tillbehör:2.

Använd de interna utskärningarna för att installera valfria interna fästen eller monteringsringar.
Se till att alla tillbehör är korrekt installerade och säkrade.

Transport av skåpet:3.

Transportera skåpet antingen via det stora framhandtaget eller använd de valfria axelremmarna.
Om skåpet används som en trolley, se till att hjulen är i gott skick och fungerar korrekt.

Stängning av skåpet:4.

Stäng locket försiktigt och se till att det är ordentligt låst.
Kontrollera att låsen är i fungerande skick efter stängning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinningsalternativ.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RED
11413 EXPLORER CASES. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



Pokyny pro bezpečné používání RED 11413
EXPLORER CASES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RED 11413 EXPLORER CASES. Toto pouzdro na zbraň bylo navrženo tak, aby
poskytovalo optimální ochranu pro vaše cenné zbraně. Abychom zajistili bezpečné používání a dlouhou životnost
výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je používáno pouze pro účely, pro které bylo navrženo.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené a plně funkční.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli poškození nebo opotřebení okamžitě přestaňte pouzdro používat a obraťte se na
výrobce.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se skladování a přepravy zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pouzdrem vždy používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli případným zraněním.
Zkontrolujte, zda jsou všechny zámky a panty v dobrém stavu a správně fungují.
Při zavírání pouzdra se ujistěte, že nic nezůstalo mezi víkem a tělem pouzdra, aby nedošlo k poškození.
Pouzdro je voděodolné, ale nevystavujte ho dlouhodobě extrémním povětrnostním podmínkám.

Pokyny pro instalaci a použití

Otevření pouzdra:1.

Uchopte velké přední madlo a opatrně zvedněte víko.
Ujistěte se, že víko je zajištěno v otevřené poloze, aby nedošlo k náhodnému zavření.

Uložení zbraní:2.

Vložte zbraň do vnitřních výřezů podle vašich potřeb.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně uložena a že se nepohybuje.

Zavření pouzdra:3.

Pevně zavřete víko a ujistěte se, že je víko správně zajištěno.
Zkontrolujte, že všechny zámky jsou uzavřeny.

Přeprava:4.

Pouzdro můžete nosit pomocí předního madla nebo ramenních popruhů.
Pokud používáte ramenní popruhy, ujistěte se, že jsou bezpečně připevněny.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro je vyrobeno z polypropylenu, který je možné recyklovat.
Při likvidaci pouzdra se obraťte na místní úřady o pokyny k recyklaci plastů.
Nikdy nevyhazujte pouzdro do přírody nebo na veřejné skládky.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na výrobce
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte připravené číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali RED 11413 EXPLORER CASES. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní použití vašeho pouzdra na zbraň.
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